
Учебный план
45.04.02 Теория коммуникации и синхронный перевод

Иностранный (русский) язык
Профильные дисциплины
Общеобразовательные дисциплины
Дисциплины по выбору

Междисциплинарные курсы
Профессиональная практика
Государственная итоговая аттестация
Физическая культура

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4

Институт иностранных языков

Практикум по синхронному переводу
(первый иностранный язык)

5

Speech Behavior in Society (Second Foreign
Language)/ Речевая деятельность

общества (второй иностранный язык)

5

Practice of Translation (First Foreign
Language) / Практика перевода (первый

иностранный язык)

5

Теория межкультурной коммуникации
2

История и методология науки "Лингвистика"
2

Дисциплины по выбору №1

4

Дисциплины по выбору №2

4

Научно-исследовательская работа

3

Практикум по синхронному переводу
(первый иностранный язык)

5

Speech Behavior in Society (Second Foreign
Language)/ Речевая деятельность

общества (второй иностранный язык)

5

Practice of Translation (First Foreign
Language) / Практика перевода (первый

иностранный язык)

5

Общее языкознание и история
лингвистических учений

3

Дисциплины по выбору №3

4

Дисциплины по выбору №4

5

Научно-исследовательская работа

3

Практикум по синхронному переводу (первый
иностранный язык) 2

Общая теория перевода

4

Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)/ Речевая
деятельность общества (второй иностранный язык)

2

Practice of Translation (First Foreign
Language) / Практика перевода (первый

иностранный язык)
4

Квантитативная лингвистика и новые
информационные технологии 2

Дисциплины по выбору №5

4

Дисциплины по выбору №6

4

Дисциплины по выбору №7

5

Научно-исследовательская работа

3

Практикум по синхронному переводу
(первый иностранный язык) 2

Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)/ Речевая
деятельность общества (второй иностранный язык)

2

Practice of Translation (First Foreign Language) /
Практика перевода (первый иностранный язык) 2

Педагогика и психология высшей школы

3

Переводческая практика

6

Преддипломная практика

6

Выпускная квалификационная работа
магистра

6

Государственный междисциплинарный
комплексный экзамен

3



Дисциплины по выбору
45.04.02 Теория коммуникации и синхронный перевод

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4

Институт иностранных языков

Дисциплины по выбору №1 1 из 2

Синхронный перевод в образовании

Синхронный перевод в бизнесе

Дисциплины по выбору №2 1 из 2

Синхронный перевод в политике

Синхронный перевод в рамках делового
общения

Дисциплины по выбору №3 1 из 2

Синхронный перевод в образовании

Синхронный перевод в бизнесе

Дисциплины по выбору №4 1 из 2

Синхронный перевод в политике

Синхронный перевод в рамках делового
общения

Дисциплины по выбору №5 1 из 2

Синхронный перевод в образовании

Синхронный перевод в бизнесе

Дисциплины по выбору №6 1 из 2

Психолингвистические основы
синхронного перевода

Психонейролингвистика и синхронный
перевод

Дисциплины по выбору №7 1 из 2

Синхронный перевод в политике

Синхронный перевод в рамках делового
общения


